با حاملاً Kal‏ , وهو 1 
Jal OI Sy‏ هذا الصا فى خداع غريمى تغلوبٍ, ولكن 
mal‏ 

وجلس io AL‏ اصلدقانه . وسألة : 

“ لماذا تس هكذا با وب ؟؛ Log‏ هذا الصنفر الصُغيرٌ 
sill‏ مَعك ۱۳ 

SA فقال‎ 
ste صقرا‎ Gui aby = 


وسارًآ 


فقال أَرْنوب : 
- ستؤف اوح لك کل شىء فى حینه , والان ILI‏ مت 
أن تتوجة معی إلى مزل تلوب . 
فتساغل Gaskell‏ : 


إلى مزلا تَعْلُوبٍ , وكان آرْنوبٌ EL‏ أن Lao‏ 
الْمَذْزل . فقال لصتدیقه : 
: ثافذة » واختیی/ ذاخل GY gull‏ الوجود فى غرقة 
لا ZAG‏ » حتی آفتح GY gill‏ واعرك بذلك .. 


: ساخرا‎ gi Jus 
؟!‎ Gale Lo لئس‎ Sis ماذا تفص‎ - 
¿Ei فقال‎ 

Yala bis نما‎ lg. Y e ds da 
.. وفى عمك , و‎ , obits 

فضحك gl‏ ساخرّا , وقال له 

هراء .. هرا .. أهذا stil‏ الصتغیر تغرف II‏ 


فقال 51 ら の‏ : 
Gals al Gy -‏ على أَنْ يَضتع سير فى أختعف خلقه .. ثم O‏ 
الخطر لئس بَعيدًا عن بت .. 


فقال تطلوب : 

— ماذا ls Gral‏ هل تغرف ss Gib‏ 
فقال آژنوب : 
- آغرف , ولكِنّى a, ei‏ القليل .. الطّائِرُ dia‏ هو الذى 


ds SU هذا‎ 
Ki 

ولائ 

د اَن 

نه یفک 

デー‏ في 

FL 

ما 


۱ "> 


وآخيرًا انْتَهَى ارو منْ اطعام الط 
لقن ال حتی شنبع Als ás っ‏ 

فقال ازنوب: 

— ستنيداً العمل فؤرًا .. 

Sal الصّقْر فى بده » وأخذ يَدُورُ فى‎ に ららら どう 

Lal‏ , ويتصيح بکلمات غامِخنة غير Lal. dopado‏ راح 

Sa معا‎ , já عن‎ ió , صنرّخات قصبيرَةٌ‎ Giles っ 


二 

all A si Zar Ll ها‎ - 
: .. سید تلوب‎ Joe فى‎ BS التى‎ 

فآخذ الطائِرُ Gils‏ صيّحاته القصيرة , وراح تلوب 
G4‏ فيه Ali‏ فقال انوب : 

Salad Jay -‏ .. خطيرٌ جدًا با صديقى .. مُصِيبَةٌ حلت بك .. 


Sa فقال‎ 

ر یقول Sy‏ فى دولابك ja‏ عفري شريو . 
فقال Lg bs‏ ستاخرًا 

Lo -‏ هذا الْهُراءُ « الذى يقوله طائرك الْمَعْتُوهُ ؟! 


الثولاب »ومن ¿yc‏ كله ag ay,‏ آئ ار 
ty‏ آخاف he‏ من العقاربت 


ي يخرف ما سيوف Paid っ dad‏ من 
الدُولاب فى a‏ وراح ¿lo‏ عليه قاقلا : 


صديق آزْنوب الذى a‏ مَلابس غَريبَة ‏ جِعَلَنْهُ yo‏ فى 
نظر تغلوب کالعفریت الحقيقئ . 
Sad‏ من اتف « وهرب . 


XA, \ 
Mal, Al, 


2 


